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White body wall tiles
Revêtements en pâte blanche
Weissscherbige wandfliesen
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Abita
Piastrelle in pasta bianca
White body tiles
Weissscherbige fliesen
Carreaux en pate blanche
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A
bita

Moda Bianco Mat 3

A
bita

nel formato 
20x60, con 
uno spessore 
di 9,4 mm, è in 
grado di
dialogare
con i
componenti 
di arredo più 
moderni e 
raffinati.

the collec-
tion, avai-
lable in 
size 20x60 
and 9.4 mm 
thickness, 
can match 
with the 
most modern
and refined 
furniture.

EstrEMaMEntE curata nEi 
dEttagli, aBita offrE un’aMpia 
possiBilità di dEcorazioni, chE 
nE Esaltano E sottolinEano la 
fortE pErsonalità. si passa dai 
prEincisi Monotinta ad EffEtto 
MurEtto, studiati pEr chi cErca 
l’ElEganza sEnza tEMpo, pEr 
passarE a quElli ad EffEtto 
diaMantE, idEali pEr chi ricErca 

la vivacità di prEziosi riflEssi 
di lucE, in vErsionE Mono E 
Multicolor. a ciò si vanno 
ad aggiungErE lE particolari 
dEcorazioni a righE a tutta 
parEtE, intErprEti sEnza oMBra 
di duBBio di un dEsign up-
todatE.

ExtrEMEly ElaBoratE in thE 
dEtails, aBita offErs a widE 
possiBility of dEcorations, 
which EnhancE and highlight 
its strong pErsonality.
thE rangE goEs froM onE-
colour Brick-EffEct prE-cut 
ElEMEnts, dEsignEd for thosE 
who sEEk aftEr tiMElEss 
ElEgancE, to diaMond EffEct 

ElEMEnts, idEal for thE 
lovErs of prEcious light 
rEflEctions, in onE or MultiplE 
colours. on top of this thErE 
arE thE spEcial onE-wall 
stripEd dEcors, no douBt thE 
ExprEssion of an up-to-datE 
dEsign.
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20x60 - 8”x24”
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discrEta E ModErna, la linEa 
aBita ha la forza, graziE 
ad un dEsign curato E ad un 
alto livEllo qualitativo, 
di garantirE EspEriEnzE 
EMozionali fuori dall’ordinario 
trasforMando la stanza da 
Bagno in un luogo intiMo 
da vivErE in tranquillità Ed 
arMonia. Il bagno dIventa 

così uno spazIo emozIonale 

che accarezza I sensI In 

manIera unIca, affermandosI 

come Il luogo del wellness 

domestIco per antonomasIa. 
allE straordinariE propriEtà 
EstEtichE si aggiungE 
la pErfEzionE EsEcutiva 
dEll’innovativo sistEMa 
digital technology: una 
tEcnologia all’avanguardia nEl 
panoraMa cEraMico in grado di 
offrirE al MatErialE cEraMico 
nuovE potEnzialità EsprEssivE.

Mild and ModErn, thanks 
to a dEtailEd dEsign and 
a high quality lEvEl thE 
aBita collEction can grant 
EMotional ExpEriEncEs out of 
thE ordinary, By changing thE 
BathrooM into an intiMatE placE 
to livE in pEacE and harMony.
thE BathrooM BEcoMEs an 
EMotional spacE fondling thE 
sEnsEs in a uniquE way, and 
proving to BE thE placE of 

doMEstic wEllnEss By dEfinition. 
BEsidEs thE Extraordinary 
aEsthEtic qualitiEs thErE is thE 
Manufacturing pErfEction of 
thE innovativE

digital technology 
systEM: an avant-gardE 
tEchnology in thE cEraMic 
scEnEry that can offEr nEw 
ExprEssivE potEntial to thE 
cEraMic suBstancE.

il bagno 
diventa 
così uno 
spazio 
emozio-
nale che 
accarez-
za i sensi 
in manie-
ra unica.
the bathroom becomes an emotional space fondling 
the senses in a unique way, and proving to be the 
place of domestic wellness by definition. 
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la collEzionE aBita è 

carattErizzata da particolari 

MattonEllE strutturatE chE 

danno forMa E voluME allE 

parEti dEl Bagno. un gioco 

di doMino in cui lE tEssErE 

lucidE hanno una gEoMEtria 

MorBida E irrEgolarE E si 

accostano l’una all’altra  

crEando EffEtti di lucE 

stupEndi.  

contrastes doux de 
la lumière et de la 
couleur 

la gamme abita est 
caractérisée par des 
carreaux spéciaux avec une 
structure de surface qui 
donnent de la forme et du 
volume aux murs de la salle 
de bain. un jeu de domino 
dans lequel les pièces 
brillantes ont une géométrie 
douce et irrégulière où elles 
se placent l’une à côté de 
l’autre en créant des effets 
de lumières magnifiques.

soft contrasts of 
light and color. 

the abita collection is 
characterized by particular 
textured tiles that give 
shape and volume to 
the bathroom’s walls. a 
“domino game” where 
the tiles have a glossy soft 
and irregular geometry 
and approach each other 
creating beautiful lighting 
effects.

moda mix Weiche 
kontraste von licht 
und farbe 

die kollektion abita 
wird durch spezielle 
strukturierten fliesen, die 
Wände des badezimmer  
besonders gestalt geben. 
durch die verschiedene  
geometrische auswirkungen 
der fliesen weden 
wunderbare lichteffekte 
geschafft.

moda mix  
morbidi 
contrasti
di luce e 
colore.
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moda mix  
morbidi 
contrasti
di luce e 
colore.

aBita MEnta

Moda MEnta

Moda Bianco

Moda MEnta Mix

clock/60

concEpt dark 60120 lux
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un dEsign lEggEro E 

discrEto pEr una collEzionE 

Molto vErsatilE, capacE 

di valorizzarE l’aMBiEntE 

Bagno in ManiEra unica E 

inconfondiBilE. la forMElla 

strutturata Moda viEnE 

proposta sia nElla vErsionE 

Mix colorE chE nElla vErsionE 

tinta unita.

moda délicats jeux de 
lumière aussi en unis 

un design sobre pour une 
collection très versatile, 
capable de mettre en valeur 
l’ambiance de la salle de 
bain de façon unique et 
indubitable. le carreau 
structuré moda est proposée 
soit dans la version couleurs 
mélangés, mix, que dans la 
version unis.

moda delicate 
interplay of light, in 
solid color too. 

a light and discreet 
design for a very versatile 
collection, able to enhance 
your bathroom in a unique 
and unmistakable way. 
the moda textured tile is 
available both in mix color 
and in the color-on-color 
version.

moda empfindlichge 
zusammenspiele in uni-
farben 

einen leichten design für 
eine vielseitige kollektion, 
die in der lage ist das 
bad zu verschönern. die 
strukturierte formella  wird 
als mix farbe als auch ton 
in ton.

11

moda
delicati
giochi
di luce
anche in
tinta unita.
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moda  
bianco Mat 

rigore
estetico e 
creatività

13aBita lilla / Moda Bianco Mat / pockEt viola
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moda  
bianco mat 
rigore
estetico e 
creatività

abita LiLLa

moda bianco mat

moda LiLLa

Pocket VioLa

Wood nut 20120 / Wood nut 15120
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moda  
bianco Mat 

rigore
estetico e 
creatività

17

Mantenere il sapore del 

design è indispensabile per un 

bagno giovane e disinvolto. 

la Morbidezza della forMella 

strutturata Moda questa 

volta viene proposta nella 

versione con superficie Mat 

per accentuare il carattere 

Moderno delle pareti 

rivestite.

moda  bianco mat  
rigueur esthétique et 
créativité

garder le gout du design est 
nécessaire pour une salle 
de bain jeune et désinvolte. 
La douceur du carreau 
structuré moda, cette 
fois est proposée dans la 
version matt per accentuer 
le caractère moderne de 
l’habillage des murs.

moda bianco mat  
aesthetic strictness 
and creativity 

Keeping the flavor of the 
design is essential for a 
young and casual bathroom. 
the softness of the moda 
textured tile is this time 
offered in a mat surface 
version to emphasize the 
modern nature of the tiled 
walls.

moda bianco matt,  
ästetische strenge 
und Kreativität 

halten sie das aroma des 
design ist unerlässlich für 
ein bad jung und lässig. 
die Weichheit des Panels 
strukturiert und dieses mal 
wird es in einer version mit 
einer matten oberfläche 
angeboten zu betonen den 
charakter der modernen 
getäfelten Wänden.
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lievi
contrappunti
di linee e 
cromie

fantasia E inforMalità 

carattErizzano quEsto Bagno 

originalE E divErtEntE. lE 

duE forMEllE strutturatE 

Moda E rEttangolo sono 

posatE insiEME E, giocando 

con il colorE, dEliMitano 

E dEcorano lE divErsE arEE 

dElla sala Bagno. un Mix 

di suggEstioni chE nascE da 

dElicati contrasti di forME E 

croMatisMi. 

minces lignes de 
contrepoint et de 
couleurs subtiles 

la gamme abita est 
caractérisée par des 
carreaux spéciaux avec une 
structure de surface qui 
donnent de la forme et du 
volume aux murs de la salle 
de bain. un jeu de domino 
dans lequel les pièces 
brillantes ont une géométrie 
douce et irrégulière où elles 
se placent l’une à côté de 
l’autre en créant des effets 
de lumières magnifiques.

soft counterpoint of 
lines and colors 

imagination and informality 
characterize this original 
and fun bathroom. the 
two structured tiles, moda 
and rettangolo, are laid 
together and playing with 
color they decorate and 
define the different areas 
of the bathroom. a mix 
of ideas that comes from 
delicate contrasting shapes 
and colors.

subtilen kontrapunkt 
linien und farben

fantasie und informalität  
charakteriesieren  das bad  
als originell und lustig.
die zwei  strukturierte 
formellen moda und 
rechteck werden 
zusammen verlegt.
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aBita lilla

aBita Bianco

sMart lilla

rEttangolo viola

tiME lilla
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rettangolo
geometria

pura e
Buon gusto

23rEttangolo BEigE / wood nut 15120 / wood nut 20120
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rettangolo
geometria
pura e
Buon gusto

proposta giocata sul piacErE 

di un ritorno allE gEoMEtriE 

linEari, al Buon gusto. 

con la tEcnica dElla prE 

incisionE, dalla MattonElla 

BasE di forMato 20x60 si 

ottEngono forMEllE più 

piccolE  particolarMEntE 

ElEganti. da notarE la 

tExturE lEggErMEntE 

strutturata dElla supErficiE E 

gli splEndidi riflEssi chE crEa 

quando è colpita dalla lucE.

rettangolo
pure géométrie et 
bon gout.

proposition jouée sur le 
plaisir d’un retour à la 
simple géométrie, au bon 
gout. avec la technique du 
prédécoupé, du carreau 
20x60 on obtient morceaux 
plus petits spécialement 
élégants. a’ remarquer la 
texture légèrement bosselée 
en surface et les beaux 
reflets de surface crées par 
la lumière.

rettangolo
pure geometry and 
good taste

a proposal played with 
the pleasure of a return 
to linear geometries, 
with good taste. With the 
technique of “pre incision”, 
from the 20x60 plain tile 
are obtained smaller tiles, 
particularly elegant. note 
the slightly structured 
texture of the surface and 
the beautiful reflections 
when hit by light.

reine geometrie und 
guten geschmack

mit der tecknik der 
einprägung der fliesen 
in den format 20x60 
bekommt man kleinere  
formellen die besonders 
elegant sind, besonders wenn 
licht darauf reflektiert 
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purezza
E sEMplicità

rettangolo
cacao

bianco Mat

29aBita BEigE / rEttangolo cacao/6 / rEttangolo Bianco Mat/6



30 31aBita BEigE / rEttangolo cacao/6 / rEttangolo Bianco Mat/6 / wood nut 15120
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Colore e Materia le 

Coordinate progettuali 

di questa serie dall’aniMa 

giovane, in grado di Creare 

una nuova visione della sala 

da bagno, trasforMandola 

in un luogo da vivere e da 

Mostrare

Pureté et simPlicité
rettangolo cacao 
Bianco mat

couleur et matière, l’esprit 
du projet de cette série de 
l’âme jeune, capable de 
créer une nouvelle vision 
de la salle de bain, en la 
transformant dans un lieu à 
vivre et montrer.

Purity and simPlicity
rettangolo cacao 
Bianco mat

color and substance, the 
design coordinates of this 
range with a young soul, 
able to create a new vision 
of the bathroom, turning it 
into a place to live and to 
show.

reinheit und 
natürlichkeit
 

Farbe und  materie sind 
die gleichstellung für 
diese junge serie. dadurch 
entsteht einen wohnlichen 
und vorzeige  Bad.

33

purezza
E sEMplicità

rettangolo
cacao
bianco Mat
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Abita Bianco54 20x60 - 8”x24” Abita Beige 54 20x60 - 8”x24”

Moda Beige66 20x60 - 8”x24”Moda Bianco66 20x60 - 8”x24”

Moda Bianco Mat66 20x60 - 8”x24”

Smart Beige 56 20x60 - 8”x24”

Abita
Piastrelle in pasta bianca
White body tiles
Weissscherbige fliesen
Carreaux en pate blanche

Moda Beige Mix 66 20x60 - 8”x24”

35

Abita Menta54 20x60 - 8”x24” Abita Lilla54 20x60 - 8”x24”

Moda Menta66 20x60 - 8”x24” Moda Lilla66 20x60 - 8”x24”

Smart Lilla56 20x60 - 8”x24”Smart Menta56 20x60 - 8”x24”

Moda Lilla Mix66 20x60 - 8”x24”Moda Menta Mix66 20x60 - 8”x24”
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Rettangolo Ecrù63 20x60 - 8”x24”

Rettangolo Ecrù /603 6,5x60 - 23/4”x24”

Rettangolo Bianco63 20x60 - 8”x24”

Rettangolo Bianco /603 6,5x60 - 23/4”x24”

Rettangolo Viola63 20x60 - 8”x24”

Rettangolo Viola /603 6,5x60 - 23/4”x24”

Rettangolo Bianco Mat63 20x60 - 8”x24”

Rettangolo Bianco Mat /603 6,5x60 - 23/4”x24”

Rettangolo Verde63

Rettangolo Cacao63

20x60 - 8”x24”

20x60 - 8”x24”

Rettangolo Verde /603

Rettangolo Cacao /603

6,5x60 - 23/4”x24”

6,5x60 - 23/4”x24”

AbitaPiastrelle in 
pasta bianca

White 
body tiles

Weissscherbige 
fliesen

Carreaux en 
pate blanche

плитка из 
белой глины

EN 14411 APPENDICE L BIII GL
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Pocket Viola21 1x60 - 2/5”x24”

Pocket Cacao21 1x60 - 2/5”x24”

Pocket Ecrù21 1x60 - 2/5”x24”

Pocket Bianco21 1x60 - 2/5”x24”

Clock/6027 0,6x60 - 1/4”x24”

Pocket Verde21 1x60 - 2/5”x24”

20x60 - 8”x24” 9,4 mm
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40x40 - 16" - 16"

Serie Concept

Serie S.Wood

10 mm

Time Bianco82
40x40 - 16”x16”

Time Lilla82
40x40 - 16”x16”

Time Beige82
40x40 - 16”x16”

Time Menta82
40x40 - 16”x16”

Abita EN 14411 APPENDICE J BIIb GL

B2GRES è un nuovo progetto nato dal 
lavoro dei laboratori di ricerca di Ceramica 
Sant’Agostino, un nuovo prodotto che 
unisce la resitenza del Gres con le qualità 
estetiche dei rivestimenti in bicottura. 
B2GRES rappresenta una importante 
evoluzione che riguarda in modo particolare 
le pavimentazioni per il bagno. 
In questo particolare ambiente, il coordina-
mento estetico fra rivestimento e pavimento 
è da sempre ritenuto un punto fondamen-
tale per realizzare abbinamenti sempre più 
ricercati ed eleganti; B2GRES da la possibilità 
di realizzare pavimenti in gres resistenti e, 
allo stesso tempo,  perfettamente abbinati 
alle pareti del vostro bagno rivestite con le 
nostre collezione in bicottura. 
Il risultato raggiunto con questa nuova ricer-
ca  dimostra ancora una volta quella che da 
sempre è la vocazione dell’azienda: la qualità 
vera; che si esprime anche nella ricercatezza 
dei dettagli e delle finiture.

B2GRES ist ein neuer Projekt geboren aus 
der Arbeit des Forschungslabors der 
Ceramica Sant’Agostino, ein neues Produkt, 
das die Stärke der Keramik kombiniert
mit der Qualität ästhetischen Beschichtun-
gen der Wandfliesen in zweibrandverfahren.
B2GRES stellt eine wichtige Entwicklung, 
die besonders die Bodenbeläge für das Bad 
betrifft. In diesem Ambiente das ästhetische 
Koordination zwischen Wand und den 
Boden 
die schon immer als wichtiger Ausdruck 
angesehen wird, um raffinierte und elegante 
Kombinationen zu erschaffen.
B2GRES ermöglicht die Beschaffung von 
wiederstandfähige Bodenfliesen und 
gleichzeitig 
die Perfektion  mit den Wänden Ihres Bades 
verlegt mit unsere Kollektion erreicht.
Die erreichten Ergebnisse  dieser neuen For-
schung , beweisen einmal mehr, das immer  
das Ziel der Firma die wahre Qualität ist, was 
sich auch in der Verfeinerung der Details 
und Ausführungen zum Ausdruck bringt.

B2GRES is a new project developed from 
the work of the research laboratories of 
Ceramica Sant’Agostino, a new product 
that combines the resistance of porcelain 
stoneware with the aesthetic qualities of the 
wall tiles in double firing. 
B2GRES represents an important evolution 
related in particular to the bathroom 
floorings. 
In this particular environment, the aesthetic 
coordination between wall tiles and floors 
has always been considered a key point to 
achieve combinations increasingly refined 
and elegant; B2GRES is a possibility to create 
resistant porcelain floor tiles that, at the 
same time, perfectly matching the walls of 
your bathroom coated with our collections 
in double firing. 
The results achieved with this new research 
shows once again what has always been the 
aim of the company: real quality, which is 
also expressed in the refinement of details 
and finishes.

B2GRES est un nouveau projet issu du 
travail des laboratoires de recherche de 
chez Sant’ Agostino, un nouveau produit qui 
combine la résistance aux qualités esthéti-
ques des revêtements muraux en bicuisson.
B2GRES représente une importante 
évolution qui concerne plus spécialement le 
revêtement de sol de la salle de bain. 
Dans cette pièce le coordination esthétique 
entre sol et mur a été depuis toujours un 
point fondamental pour la réalisation  des 
combinaison toujours plus recherchées et 
raffinés; B2GRES donne la possibilité de réali-
ser carreaux de sol solides, et qu’ils soient au 
même temps, parfaitement combinés aux 
murs de votre salle de bain couvertes avec 
nos collections en bicuisson. 
Le résultat de cette recherche démontre, 
encore une fois, ce que depuis toujours est 
la vocation de l’usine: la réelle qualité, qui 
s’exprime aussi dans la précision des détails 
et des finitions.

B2GRES – новый проект, являющийся 
результатом работы лабораторий 
CERAMICA  SANT` AGOSTINO.  Это новый 
продукт, который объединяет прочность  
керамического гранита и эстетические 
характеристики настенной плитки 
двукратного обжига. B2GRES– важный 
шаг в эволюционном развитии плитки, 
особенно в области напольной плитки 
для ванных комнат.  В этой сфере 
эстетическое сочетание настенной и 
напольной плиток всегда считалось 
главным элементом для создания более 
изысканного и элегантного дизайна.  
B2GRES предоставляет возможность 
реализовывать полы, имеющие такой 
же уровень прочности как гранит, и в 
то же время сочетающиеся с нашими 
коллекциями настенной плитки 
двукратного обжига. Результат этого 
нового проекта еще раз демонстрирует 
устремление  фабрики – настоящее 
качество, выраженное в постоянном 
поиске элегантности деталей и отделок. 

Pavimento coordinato 
in B2Gres

Rettificata

Combined B2Gres 
floor-tiles

Rectified

B2Gres passend zu 
Wandfliesen 

Kalibriert

Coordonnés aux carreus 
de sol en B2Gres 

Rectifie

Напольная плитка из 
керамогранита B2Gres

Ректифицированная

Pavimenti Abbinabili Coordinated floor tiles Combinaison possible 
avec le sol

Passende Böden Полы, Сочетающиеся 
С Полами Других 
Коллекций 

Gres porcellanato

Rettificata

Porcelain

Rectified

Feinsteinzeug

Kalibriert

Grès cérame

Rectifie

Керамогранит

Ректифицированная
EN 14411 APPENDICE G BIa GL 
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Informazioni
Tecniche

Technical
Data

Technische
Daten

Information
Techniques

Техническая 
информация

Pezzi speciali - Special Pieces - Spezial-Stücke - Pièces Speciales - Специальных Элементов

Quarter Round Abita12
Bianco 
Beige 
Menta 
Lilla 

1,5x20 - 3/4”x8 ”

Nome
Name
Nom
Название

Formato
Size
форматы
(cm)

Pz./Scat.
Pcs/Box
Stck/Kart.
Pcs/Boîte
Шт/Кор.

Pezzi comp
Pcs/set
Stck/set
Pcs/set
Штук в 
композиции

Comp/Scat.
Set/Box
Set/Kart.
Dec/Boîte
Композиций
в коробке

Pannelli/Scat.
Panels/Box
Pannele/Kart.
Pann./Boîte
Панелей в
коробке

Rettangolo/6 6,5x60 12

Pocket 0,6x60 12

Quarter Round 1,5x20 42

Imballi e pesi - Packing and weights - Verpackungen und gewichte - Emballage et poids - Вес и упаковка

Scatola/Box Pallet

Formato
Size
форматы
(cm)

Pz./Scat.
Pcs/Box
Stck/Kart.
Pcs/Boîte
Шт/Кор.

mq/Scat.
Sqm/Box
Qm/Kart.
Mc/Boîte
Кв.м/кор.

Kg/Scat.
Kg/Box
Kg/Kart.
Kg/Boîte
Кг/кор.

Kg/mq
Sqm/mq
Kg/mq
Кг в/Mq

Scatole
Boxes
Kart
Boîtes
Коробок в 
палете

mq
Sqm
Qm
Mc
Кв.м

Kg.
кг в палете

❖ 20x60 8 0,96 16,6 17,3 64 61,4 1.063

❖ 20x60 Rettangolo 6 0,72 14,6 20,3 64 46,1 936

❖ 20x60 Moda/Smart 6 0,72 12,5 17,3 32 23 399

40x40 Time  8  1,28  24,1  18,8  48  61,4  1155

❖ 
Lotto minimo di vendita: 2 scatole
(o multipli di 2 scatole)

❖ 
Minimum sale unit: 2 cartons
(or multiples of 2 cartons)

❖ 
Nicht weniger als: 2 Packete
(oder vielfach von 2 Packete)

❖ 
Lot minime de vente: 2 boites
(ou multiplesde 2 boites)

❖ 
Минимальная партия для продажи: 
2 коробки
(или несколько партий по 2 коробки)

Consigli per la posa - Suggestion for laying - Ratschläge für die verlegung - Conseil pour la pose - Советы по укладкеLONG

Per ottenere risultati estetici 
ottimali, i pezzi preincisi (sia per i 
decori che per i fondi) vanno posati 
mantenendo la freccia posta sul 
retro della mattonella sempre nella 
stessa direzione (vedi disegno).

To obtain the best results, the pre-
cut pieces (both for decors and 
plain tiles) must be laid with the 
arrow on the back of the tile always 
pointing in the same direction (as 
shown in the diagram).

Zur Erzielung optimaler Ergebnisse 
im Hinblick auf die ästhetische 
Wirkung, je fuer die Dekorationen 
und die Unifliese, werden die 
gekennzeichneten Elemente 
so verlegt, dass der Pfeil auf der 
Rückseite der Fliese immer in die 
gleiche Richtung weist (siehe
Zeichnung).

Pour obtenir des résultats 
esthétiques irréprochables, les 
pièces prédécoupées (soit pour les 
décors que pour les fonds) doivent 
être posées en veillant à toujours 
orienter la flèche apposée au dos 
du carreau dans la même direction 
(comme indiqué sur le schéma).

Для достижения оптимального 
эстетического результата, 
элементы с насечками (как 
декоры, так и фоновая плитка) 
должны укладываться таким 
образом, чтобы нанесенная 
на задней стороне плиток 
стрелка была обращена в одном 
направлении (см.рисунок).

Viste le caratteristiche della serie 
si consiglia: 
Rivestimento
•	Posa accostata
•	Colore Fuga  Mapei 100  

Menta Mapei 180 

Pavimento
•	  Time Fuga 2/3 mm

Considering the characteristics of this series 
we suggest: 
Wall tiles
•	 No joint laying
•	 Grouting colour  Mapei 100  

Menta Mapei 180 
 

Floor tiles
•	  Time 2/3 mm joint

Im Hinblick auf die Eigenschaften der Serie 
es empfiehlt sich: 
Bodenfliesen
•	 Fugenfreie Verlegung
•	 Farbe der Fuge  Mapei 100 

Menta Mapei 180 

Wandnfliesen 
•	  Time 2/3 mm. Fuge 

Vu les caractéristiques de la série, nous
conseillons: 
Carreaux pour murs
•	 Pose bord a bord
•	 Couleur de joint  Mapei 100  

Menta Mapei 180 

Carreaux pour sol
•	  Time Joint 2/3 mm

В силу характеристик данной серии 
рекомендуется:
Настенная плитка
•	 Укладка сближена
•	 цвет шов  Mapei 100 

Menta Mapei 180 

Напольная плитка
•	  Time Шов 2 - 3 мм
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THANKS TO:

Agape
Comfort Zone 
Ceramiche Milesi

Imballi, colori e misure sono soggetti a inevitabili variazioni. Le 
informazioni contenute nel presente catalogo sono il più possibile 
esatte, ma non sono da ritenersi legalmente vincolanti.

Changements de poids, nuances et dimensions sont typiques et 
inevitable. Les reinsegnements donnés dans ce catalogue sont le 
plus possible exacts, sans avoir effet obligatoire.

Verpackungen, Farbe und Masse der Fliesen unterliegen unver-
meidlichen Veränderungen. 
Die im vorliegenden Katalog enthaltenen Angaben sind so genau 
wie möglich gehalten, sind aber auch rechtlich nicht verbindlich.

Packings, colours and sizes are subject to 
inevitable variations. The information contained in this catalogue is 
correct to the best of our 
knowledge, but it is not construed as legally binding.

01

Codice per fascia di prezzo 
articoli venduti al mq.

Code by price bracket - pro-
ducts sold by square meter.

Kennziffer für Preisgruppe 
Artikel pro Quadratmeter.

Code d’appartenance par 
classe de prix 
articles vendus au m2.

01

Codice per fascia di prezzo  
articoli venduti a pezzo o 
a comp.

Code by price bracket - 
products sold by piece and/
or by set.

Kennziffer für Preisgruppe 
Artikel pro Stück und/oder 
pro Set.

Code d’appartenance par 
classe de prix - articles 
vendus à l’unité ou 
à composition.
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Rivestimenti in pasta bianca

White body wall tiles
Revêtements en pâte blanche
Weissscherbige wandfliesen
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